SWEATER SWEATSHIRT SUDADERA

AB: sehr weit, trés ample, very loose fitting, muy amplio

114 cm 140 cm
Grofen Tailles Sizes Tallas Eur.| 34 36 38 40 42 44 | 34 36 38 40 4D 44
A m |305 310 310 310 310 315|255 255 260 260 260 260
B m |250 250 250 255 255 255|240 240 245 245 245 250

-

Sweatshirtstoffe, Fleece (Eillet

Oogje

e AT
Metal eyelets 1.00m

Asola A
Ojetes
Oljett

Sweatshirting, fiber fleece

Bnoyka  2x

140-1.65m

5cm

<~ >

Tissu pour sweat-shirt, maille po-
laire

joggingstoffen, fleece

tessuti felpati, pile

Telas de sudadera, fleece

Sweatshirttyger, fleece

TpukoTaxHble nonotHa ¢
BOPCOBAHHOIA M MaxpoBOiA
M3HAHOYHOI CTOPOHOM, e
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rechte Stoffseite * right side
endroit * goede kant *

diritto della stoffa *

lado derecho de la tela *

tygets rata * IMLLEBAd CTOPOHA

linke Stoffseite * wrong side *
envers * verkeerde kant *

rovescio della stoffa ¢

lado revés de la tela * tygets aviga *
W3HAHO4YHaa CTOpPOHA

Einlage ¢ interfacing * triplure *
tussenvoering * rinforzo * entretela *
mellanldgg * NPOKNaaKa

Futter « lining * doublure * voering *
fodera « forro « foder « MOAKNaAKa

Volumenvlies « batting *

vlieseline gonflante « volumevlies
fliselina ovattata *

entretela de relleno *
polyestervliselin ¢ BOHIOMEH(DJWB

PYCCKUM

OETAJIN BbIKPOMKU

Mepep 1x

Cnunka 1x

Pykas 2x

BokoBas 4acTb kanowoHa 2x
CpepHsis 4acTb kaniowoHa 1x
06Tauka kaniowoHa 1x
Kapman-keHnrypy 1x

B 8 BopotHuk-croiika 1x

MJIAHbI PACKJIAAKW HA JINCTAX BbIKPOEK

>r>r>r>>>>
NOOCIAEWN =

NOAroTOBUTb BYMAXHYIO BbIKPOWMKY

MakcumansHO TOYHO onpejenuTe pasmep no Taénauue pasmepos burda
style. [naBHoe npaBuno: pns 6ny3, NNaTbes, XaKkeToB U NabTO OCHOBHOM
MepKoii aBnseTcs 00XBart rpyau, a ans ook u Opiok - 06xear 6éaep. Mpu
HEO0OXOAMMOCTM BbIKPOIAKY MOXHO CKOPPEKTUPOBATh Ha HECKOJILKO CaHTH-
MEeTpOB.

AB

BbipexbTe U3 nMcTa BbIKPOEK

onsa AHOPAKA A petanmn 1 - 7,

ans CBUTLIOTA B petanm 1-31n 8
HYXHOro pasmepa.

t

BbIKPOMKY YAJIUHUTb UNIN YKOPOTUTb

Hawa BbIKpoiika npeaHa3HayeHa xeHwmHam poctom 168 cm. Ecnu Bbl Bbi-
Lue AN HIKe, TO BbIKPOWKY MOXHO YIIMHUTL UAN YKOPOTUTb NO JIMHUSM,
MapKMpPOBaHHbIM ,301€Chb YAJIMHSATL UM YKOPayMBaTh" - 3T0 NO3BOJNT CO-
XPaHUTb NPABUIbHBIE TPONOPLMKM MOLENH.

> KoppekTupyiite BbIKPOMKY TONbKO MO ONPEAENEHHBIM NMHUAM U Ha
O[IMHAKOBYIO BENUYMHY.

910 AenaeTcH TaK:
Paspe)KbTe aetanb BbleOﬁKI/I NO Bbl4€PYEHHbIM BCNOMOraTeibHbIM JINHN-
aMm.

[Ang yANUHeHMs pa3aBuHbLTE YacTy AeTaNM BLIKPOIKN Ha HYXHYIO BEUYM-
HY.

[ns ykopauMBaHWS HANOXMTE YaCTM ieTau BbIKPOIKM APYr Ha Apyra Ha
HYXHYIO BENNYUHY.
BbIpoBHsiiTe 60KOBbIE kpasi.

PACKPOI1

JINHUS CTUBA (- - - -) - 370 BblYepyeHHas Ha ABOIHON AeTanu Bbl-
KPOWKM NYHKTUPHAS TMHMS, KOTOPYIO NPV Packpoe cneayeT COBMECTUTb CO
crnbom TPUKOTAXHOrO NONOTHA, @ HU B KOEM Cy4ae He ¢ Kpomkoii! Ha
nnaHe packnaaku NyHKTUpHasi TMHUS 0603Ha4aeT crud CoXeHHOro BABOE
TPUKOTAXHOTO NONOTHA.

[leTanu BbIKPOWKM, BbIYEPYEHHbIE HA NIaHe PACKNALKM MYHKTUPHOI INHK-
eii, HaknaabIBaTb HA TPUKOTAXHOE NONIOTHO CTOPOHOI C HAANUCSMU BHU3.



PYCCKUM

03 MnaHbl packnagku NokasbiBaloT Haubonee PaunoHanbHbli BapuaHT
pacnonoxeHus aetaneii GyMaxxHoii BLIKPOWMKM HA TPUKOTAXHOM MO~
noTHe.

AB

Bngoe cknaabiBaTb TPMKOTAXHOE NONOTHO INLLEBOI CTOPOHOI BOBHYTPb, B
OLVMH CNOii packnagpiBatb TPUKOTAXHOE MONOTHO NMULEBON CTOPOHOM
BBEpX. [leTanu GymMaXxKHoi BLIKPOIiKM NpukonoTb. leTanu, BbiCTynaiowme
Ha naHe packnajku 3a crub TPUKOTAXHOTO NONOTHA, BLIKPOUTH B NOCNes-
HI0I0 0Yepefib U3 Pa3NoXEHHOr0 B OAVH CIOW NIOCKYTA.

NMPUNYCKW HA LLBbI U NOATNBKY HU3A:
1,5 cM - Ha NOArMGKY HM3a, N0 BCEM OCTA/IbHBIM CPE3aM U Ha LBbI.

KoHTypbI aeTaneii (MMHWK WBOB 1 HW3a) U Pa3MeTKy NePeBECTU HA U3HA-
HOYHbIE CTOPOHbI feTaneil Kpos ¢ MOMOLbI0 KOMMPOBaNbHOK Gymaru
burda style - cm. uHCTpyKLMIO Ha ynakoBke Gymaru.

nowiue

Mpu CMETbIBAHMM U CTAYMBAHUM CKNAAbIBATb AETaNU KPOS NMLEBbIMU
CTOpPOHaMM.

Bce nuHumn Pa3meTKu nepeBecT Ha JMLEBbIE CTOPOHDI netaneii Kposi
BPY4HYI0 CMETOYHBIMM CTEXKAMU.

Ll,mbposble KOHTPOJIbHbI€ METKW NOKa3bIBaIOT, KaK CTa4UBaOTCA AeTaln
KPOS - 0AUHAKOBbIE METKU A0/MKHbI COBMACTb.

?ﬂomeqeuuue [aHHBIM 3HAYKOM PUCYHKM SBASIOTCH CXEMATWUYHBIMU
1300paXeHNSMHU, KOTOPbIE MOTYT OT/INYATLCS B AETANAX OT OPUTMHANBHOI
MoAenu.

PekomeHaaumum no pabote ¢ TPUKOTAXHLIMU NONOTHAMM
[ns paboTbl C TPUKOTAXEM Jy4LLE BCEr0 NOAXOAUT OBEPIIOK - LUBbI NOY-
YaloTCS ANACTUYHLIMM U HE PBYTCS B FTOTOBOM M3LENNM.

3a HeumeHuem oBepnoka cTayuBaiite petann Kpos cneuuasibHbiM 3na-
CTUYHBIM CTEXKOM UK Y3KUM 3Mr33r006p33HblM CTEXKOM, yCTaHOBMB On-
e a TUMANbHOE HaTSHKEHWUE HUTKW B LIBENHON MalLnHE.

’j‘ Ne—x= QHOPAK

KapmaHn-kenrypy

o OGmeTaTb cpe3bl kapMaHa. CHayana 3ayTioXUTb HA U3HAHOYHYIO CTO-

POHY NpuUNycku BAONbL BXOA0B B kapMaH. Kpas oTcTpoyuTh B kpaii. 3atem
N 3ayTIOKMTb HA U3HAHOYHYIO CTOPOHY NPMMYCKM NO OCTaNbHBIM Cpe3am Kap-

MaHa.

KapmaH Hanoxute Ha nepep no JIMHUSM COBMELLEHUS, NPUKONOTb U Ha-

CTPOYMTD B Kpaii. Ha KOHLaxX WBOB Y KOHLOB BXOJOB B KapMaH caenatb 3a-

Kpenku 0bpaTHbIMK cTexkamm (1a).

AB

MneyeBble WBbI

Mepen CNOXMTb CO CMMHKOW NNLEBLIMKA CTOPOHAMM, CKONOTb U CTayath

nneyeBble Cpesbl (KOHTPONbHAA MeTka 1), NpMNocaams niaeyeBbie Cpesbl
“\ cnuHku. Mpunycku kaxaoro Wea 06MeTaTb BMECTE M 3ayTHOXUTb Ha CMINH-

Ky.
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A
KaniowoH

9 BoKoBble 4aCTH KanioLWoHa COXUTb CO CPeHeN 4acTbio KamnioLwoHa
JMLLEBLIMM CTOPOHAMM, NPUKONOTb (KOHTPONbHAs MeTKa 4) U npuTayatb.
Mpunycku LWBOB 3ayTIOXMTL HA CPEAHION YacTb kaniowoHa. CpeaHiol
YacTb KanioLwoHa 0TCTPOYMTb BAOJb LIBOB HA paccTosiHum 0,7 cm.

Mepepnuin cpeauwmii WoB
KaniowoH cnoxutb nnLeBoii CTOPOHON BOBHYTPb M CTayaTb MepefHue
cpepHue cpeabl. Mpunycku wea 06mMeTaTh U PasyTHOXUTb.

Bnouku npo6uTb N0 pa3MeTke y IMLEBOT0 BbIPE3A KAmIOLIOHa, NOAI0XMB
C M3HAHOYHOW CTOPOHBI MO NOCKYTKY TkaHu. Mocne npobuBanus Gnoyek
0CTOPOXHO Cpe3aTb U3NULIHNE NOCKYTbI 6113KO0 K B104KaM.

06Tayky NMLEBOro Bbipe3a KarioLWoHa CNOXMTb JIMLLEBOI CTOPOHOIA BO-
BHYTPb, M CTayaTh NEpeAHNe cpeaHue cpesbl. punycku wea pasyToXMTb.
BHyTpeHHwUii cpe3 00Taukn oGMeTaTh.

e 06TayKy CNOXMTb C KamioLWOHOM JIMLIEBbLIMU CTOPOHAMM, COBMECTHB
nepesHNit CPeLHNIA OB 06TauKN C TMHMEN CepeanHbl CPeaHei YacTh ka-
MiOLWOoHa, U npukonoTe. O6GTaYKy npuTayatb BAOAbL NNLEBOTO BbIPE3a Ka-
niowoHa. Mpunycku wea cpesatb 6M3KO K CTPOYKE, HAACEYb.

06TayKy OTBEPHYTb HA M3HAHOYHYIO CTOPOHY, NPUYTIOXUTb. KaniowwoH oT-
CTPOYMTL BLOJb JIMLIEBOTO BbIPE3a N0 pa3meTke ans kynucku (3a).

o Kaniowwon BMeTaTb B ropsioBuHY, COBMECTUB NEPeAHUIA CPEHUI LIOB
KaniowoHa ¢ INHNEN cepeamnHbl nepeaa (KOHTPObHAs MeTka 5), a Takxe
nonepeyHble METKY KamnioLOHa C NJIeYeBbIMM LUBAMU, IPU 3TOM O104KH Ka-
MIOLIOHA HAXOAATCS CHU3y. Brayatb. Mpunycku wea obmeTath BMECTE U
3ayTIOXMTb Ha aHopak (4a).

BopoTHuk-cToliKa
Bnoyku npobuth Ha BOPOTHUKE NO Pa3METKe, NOANOXUB C U3HAHOYHOIA CTOPOHLI MO 0-
CKyTKy TKau. Mocne npobuBanus 6no4ex 0CTOPOXHO CPE3aTb NOCKYTKM B1M3KO K 6NoYKaM.

9 BopoTHMK CnoxuTb nonepék, N1LEeBON CTOPOHOI BOBHYTPb, U CTayaTh
3apiHue cpeaHue cpesbl. [punycku Wwea cpesatb 61M3KO K CTPOYKe 1 pas-
YTIOXKUTb.

0 BopotHuk cnoxute Baonb nononam no JINHNUN CTUBA, npuyTioxuTs,
OTKPbITbIE CPe3bl CKOIOTb. BOPOTHUK OTCTPOUNTL BAONL Criba no pasmer-
Ke ANsi KYNUCKM.

0 BOPOTHUK CNOXUTb CO CBUTLIOTOM JIMLLEBLIMU CTOPOHAMM U BKOJIOTh B
rOP/OBUHY, COBMECTMB NONEPEYHbIE METKM BOPOTHUKA C NIEYEBbIMM LUBA-
MM, a TaKXe LIOB BOPOTHUKA C IUHUEN CepeavHbl CTIUHKM, NP1 3TOM 07104~
K1 nexar cHu3y. BopoTHuK BTayarb, cnerka pactarusas.

Mpunyckw WBa BTaYnBaHNs cpesatb 61M3KO K CTPOUKe M 0OMETaTb BMECTE.
BopoTHMK 0TBEPHYTb BBEPX, MPUMYCKM LUBA 3ayTHOXWTb HA CBUTLLOT.

AB

PykaBa Bra4atb

9 Kaxpplii pykas BKONOTb B OTKPBITYIO NPOIiMY, ULeBas CTOPOHA K Jn-
LLeBOIi CTOPOHE, COBMECTMB NONepeYHbe METKN 2 Ha pykaBe U nepege, a
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TaKXe NonepeyHy METKY Mo JIMHAN CEpeAVHbI PYKaBa C NJIeYEBbIM LUBOM.
Pykas BMeTaTh U BTayatb. Mpunycku wea cpesatb 6AM3Ko K CTPOUKe, 06-
MeTaTb BMECTE U 3ayTIOXMTb Ha PyKaB.

BoKOBbI€ LIBbI M HUXHME LUBbI PYKaBOB

Q Mepes cnoXxutb CO CMIMHKOM IMLIEBLIMU CTOPOHAMM, PYKaBa CNOXMUTb
BAONb. C KaXz0ii CTOPOHbLI CKONOTb U CTayaTb eAMHOI CTPOYKOI GOKOBbIE
Cpe3bl M HKHUE CPe3bl pykaBa (KOHTPONbHas MeTKa 3), COBMECTUB KOHLLbI
LUBa BTaYMBaHMs pyKaga.

Mpunycku wBa cpesatb 6113k0 K CTPOYKe, 06MeTaTh BMECTE U 3ayTIOXMUTH
B OZHY CTOPOHY.

A

AnacTnyHble MaHXeTbl

HwuxHue cpesbl pykaBoB 06meTaTb.

OT anacTUYHON NEHTBI 0TPE3aTh AN MaHXET 2 0Tpe3ka A/is pa3mepos 34
-36-38-40-42 - 44 pnnHoii no 20 - 20 - 21 - 21 - 22 - 22 cm. Kaxaplii
0TPe30K CTa4aThb A1 MaHXeTbl B KONbLO Ha WwipuHy 1 cM. Ha KoHuax wea
caenatb 3akpenku. Mpunycku LWBa pasnoxuTb o 06e CTOPOHLI OT LLBA.

@ Kaxxayto MaHXeTy HaTHYTb Ha pykae, IMLEBOI CTOPOHOI K NMLLEBON
CTOPOHE, 1 NPUKONOTb, PACTArMBas, K HUKHEMY CpPe3y pykaBa, COBMECTUB
npy 3TOM LUBbI PykaBa U MaHXeTbl. MpuTayarb.

MaHxeTy 0TBEpHYTb BHM3, NPUNYCKM LUBA OTBEPHYTb Ha pykas (10a).

HwxHuii kpait aHopaka/ dnacTu4HbIi nosic

HuxHuit cpes aHopaka oOmeTartb.

OT anacTuyHoro nosica otpesatb ais pa3mepos 34 - 36 - 38 - 40 - 42 -
44 otpe3ok gnnHoii 94 - 98 - 102 - 106 - 110 - 114 cm. KoHupl nosica cTayatb
Ha WwupuHy 1 cM. Ha KoHuax wea caenatb 3akpenku. Mpunycku wea pas-
NOXMTb 1o 06e cTopoHbI OT WBa. Ha nosice pasmeTuTb NOPTHOBCKOIA Oy-
naBKoit GOKOBYIO IMHMIO CUMMETPUYHO LUBY.

Mosic npuTayatb K HUKHEMY Cpe3y aHopaka, COBMECTMB LLIOB W NOPTHOB-
CcKkylo OynaBky ¢ 60KOBbIMU LUBaMK - CM. MYHKT U puc. 10.

Moarnbka HU3a CBUTLIOTA

@ nipunyck Ha noaru6ky Husa ceuTIIOTa 0BMeTaTh, OTBEPHYTH Ha M3Ha-
HOYHYI0 CTOPOHY, NPMKonoTk. Kpait npuyTioxuTtb. CBUTLLOT OTCTPOYNTL HA
1,2 cM Bblwe HuxHero kpas [ABONHOM UTJON waeitHoii MawwmHbI, KoOTO-
pasi NpoKNabIBaeT C NMLEBOI CTOPOHBI [IBE NapanneNbHble NPAMONHeii-
Hble CTPOYKM, @ C N3HAHOYHOI CTOPOHBI - 3Ur3aroo6pasHyio cTpouky. Mpu
3TOM HUXHWIA Kpaii U3AENNS He PacTArMBaeTcs, a LOB NoNy4aeTcs ana-
CTUYHBIM.

PykaBa noawmThb TaK xe.
AB

LHyp npoaeTb Yepes 6104KK B KYNUCKY KamioLOHa / BOPOTHMKA-CTOMKM,
npeaBapuTenbHo 00MOTaB 0ANH KOHEL, LUHYPa KNeeBoii NeHToi. Ha koHuax
LUHYpa 3aBA3aTh N0 Y3ENKY.

STy
VVVVVVANY
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A TASCHENANSTOB
pocket placement / position de la poche
lijn voor zakstrook / linea d’incontro tasca

ajuste bolsillo / fickans placering
KAPMAH COBMELLEEHME

> 1d
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UMBRUCH
fold / pliure / hier vouwen / ripiegatura
doblez / vikning / CTVIb
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DURCHZUG

<] casing / coulisse / tunnel / coulisse
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jareta / dragsko / KYJIMUCKA

> 1f
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R

center back fold straight grain / pliure
medio posterior doblez senti

RUCKWARTIGE MITTE STOFFBRUCH FADENLAUF
du tissu milieu dos, droit-fil / middenachter stofvouw draadrichting / centro dietro ripiegatura della stoffa drittofilo

do del hilo / mitt bak tygvikning tradriktning / 3AOHAS CEPEAVHA CIVIB TKAHW HAMPABJIEHVE HUTU

>3b
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4e

MITTLERES KAPUZENTEIL

center hood piece / milieu de capuchje
middelste capuchondeel / cappuccio ceftrale
pieza de capucha central / mittkapuschgngdel
CPEOHAA YACTb KAMKOLLOHA

IM STOFFBRUCH / on thg fold
}<1 X dans la pliure / tegen de gtofvouw

nella ripiegatura della stoffa

con canto doblado

i tygvigningen / CTVIB TKAHW

6253

- 3d

VORDERE MITTE STOFFBRUCH FADENLAUF
center front fold straight grain / pliure du tissu milieu devant, droit-fil / middenvoor stofvouw draadrichting

centro davanti ripiegatura della stoffa drittofilo / medio delantero doblez sentido del hilo
mitt fram tygvikning tradriktning / MTEPEOHAA CEPEOVHA CTMB TKAHW HAMPABJIEHME HUTW

A TASCHENANSTORB
pocket placement / position de la poche
lijn voor zakstrook / linea d’incontro tasca
ajuste bolsillo / fickans placering
KAPMAH COBMELLEHNE 26
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Meermatenpatron

Naden en zomen moeten worden aangeknipt!

De in de patroondelen aangegeven naadcijfers zijn pastekens.
Zij geven aan, hoe de delen aan elkaar genaaid worden.
Gelijke cijfers moeten op elkaar vallen.

nederlands

Cartamodello mutitaglia

Calcolare in piu il margine di cucitura ed il margine per orlo!

I numeri di cucitura indicati nelle parti dei cartamodelli devono essere
considerati come numeri di congiunzione.Essi indicano come unire le
varie parti.| numeri uguali devono combaciare.

italiano

Patrén multi-tallas

Los suplementos de costura y dobladillo se han afiadir.

Los numeros de costura indicados son sefiales de colocaciun,
que indican el modo de coser les piezas entre si.

Los numeros iguales deben coincidir.

espanol

Flerstorleksmonster

Tillagg for somsmaner och fallar maste goras pa tyget!

De pa monsterdelarna tryckta siffrorna vid inopsattingsméarkerna
visar hur delarna skall sys ihop.

Samma siffror maste passa mot varandra.

svensk

BbIKPOWKA HECKOJIbKMX PASMEPOB

HE SABYAbTE OATb NMPUMYCKN HA LLUBbI N NMOATMBKY HU3A'!
LMDPbI HA JETANAX BbIKPOMKW - 3TO KOHTPOJIbHBE METKMW.
OHW NMOKAS3bIBAIOT, KAK COEONHATL M CTAYUBATL  AETAJIN KPOA.
OAOMHAKOBBIE LM®PbLI AOJIKHBI COBMNACTb

PYCCKNN

Séamtliche Modelle stehen unter Urheberschutz, gewerbliches Nacharbeiten ist
nicht gestattet

All designs are copyright. Copying for commercial purposes is not allowed.
Tous droits réservés pour nos modeles de marque déposée.

Leur exécution a des fins commerciales est strictement interdite.

BCE MOJE/IV OXPAHAIOTCA ABTOPCKUM MPABOM,

SAMNPELLAIOLWNM MX MPOU3BOAMXKBO HA MPOAAXY

KRAGEN
collar / col / kraag / colletto
cuello / krage / BOPOTHUK

IM STOFFBRUCH / on the fold
1 X dans la pliure / tegen de stofvouw
}< nella ripiegatura della stoffa
con canto doblado
i tygvigningen / CIT'MBb TKAHU
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VORDERTEIL
front / devant / voorpand / davanti
delantero / framstycke / MEPEA/MOJIOYKA

A,B

IM STOFFBRUCH / on the fold
1 X dans la pliure / tegen de stofvouw
}< nella ripiegatura della stoffa
con canto doblado
i tygvigningen / CTVIB TKAHU
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deutsch

englisch

francais

MehrgréBenschnitt

Naht- und Saumzugaben missen zugegeben werden!

Die in den Schnitteilen angegebenen Nahtzahlen sind Passzeichen.
Sie zeigen, wie die Teile aneinandergenéht werden.

Gleiche Zahlen missen aufeinandertreffen.

Multi-size pattern

Before cutting out,mark cutting line on the fabric by adding the
required seam and hem allowances to the original contours.

The numbered notches on pattern pieces are joining marks.

They indicate where garment pieces are sewn together.

All numbers must match!

Do NOT use a larger size to compensate for adding seam allowance!
The space between the sizelines does NOT correspond to the
allowance needed!

Patron en plusieurs tailles

Ajoutez les coutures et les ourlets!

Les chiffres indiqués sur les patrons sont des marques de repére.
lls motrent comment assembler les piéces.

Les chiffres identiques doivent étre raccordés
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Kontrollquadrat / test square

Seitenlange / side length
10 cm (4 inches)
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nederlands

O Lichaamslengte
© Bovenwijdte

© Tailenwijdte

O Heupwijdte

O Mouwlengte

O Zijlengte broek

@ Binnenbeenlengte
O Ruglengte

O Schouderbreedte
@ Bovenarmwijdte
@ Borstdiepte

@ Taillelengte voor

Jourken, blouses, mantels
en jacks kiest u volgens de
bovenwijdte, broeken en
rokken volgens de
heupwijdte.

italiano

O Statura

@ Circonf. petto

© Circonf. vita

O Circonf. fianchi

O Lungh. mancia

O Lungh. laterale pantaloni

@ Lungh. interna gamba

© Lungh.corpino davanti

O Larghezza della spalla

@ Circonf. manica superiore
@ Profondita del seno

® Lungh. corpino davanti

Scegliere i cartamodelli per
abiti, camicette, mantelli e
iacche secondo la circon-
erenza petto, per i panta-
loni e le gonne secondo la
circonferenza fianchi.

espanol

@ Estatura

@ Contorno busto

© Contorno cintura

O Contorno cadera

O Largo manga

O Largo lateral del pantalon

@ Largura entrepierna
O Largo espalda

O Ancho de hombro
@ Contorno de brazo
@ Altura de pecho

@ Largo talle delantero

La talla para los vestidos,
blusas, abrigos y chaque-
tas, se determina de acuer-
do con el contorno del bu-
sto. Los pantalones y las
faldas, de acuerdo con el
contorno de las caderas.

svenska

O Kropsstorlek @ Inre benlangd

O Overvidd O Rygglangd Klippménster till Kianningar,
© Vidjevidd O Axelbred blusar, kappor och drakter
O Hoftvidd © Overarmsvidd véljs efter dvervidden, barn-
O Armlangd @ Brostpeds klader efter kroppslangden.
O Byxans sidlangd @ Liveangd, fram

PYCCKUM

(1] pocT @ oA Mo WwarosoMmy LBy on g nnat bEs, bny 3,

© oGXgar rpyav

© oE6Xear Tanum

O o6xsar BEOEp

O nnvna pyku

(6) ovHa BptOKno BoKosomy Wiy

(3] oavHa  cnvH - bl

(0] wnpyHa nn - Eva

@ oBXear B EpXHEW vacti  py Kut
@ sbicora rpyav

(12] nmHa nEpEpa

nan bto n KaKEtos_
ocHoBHO W MEpKo W

Sen AETC A o bXBar rpyam
on A BptOK n KOBo K _
ocHoBHO W MEpKo W

Sen AETc A o bXBar BEAEPp.
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o cm 59 59 59 60 60 61 61 61 61 62 62 62 63 63 63
ins 28Ya 28Ya  23Va 23% 23% 34 34 34 34 24% 24% 243 24% 243 24%

0 cm 106 106 106 106 106 106 106 106 106 106 106 106 106 106 106
ins 41%  41%  41%  41% 418 418 4184 41% 41% 413  41% 413  41% 418 413
cm 82 82 81 81 80 80 79 79 78 78 77 77 76 76 75

o ins 32Vs 32V 317% 317% 31% 31% 31% 31% 30% 30% 30% 30% 297 297% 29

0 cm 40 40,5 41 41,5 42 42,5 43 43,5 44 445 45 45,5 46 46,5 47
ins 15% 16 16%  16% 161  16% 17 17 17%  17% 17% 177% 18% 18% 18

o) cm 12 12 12,56 12,5 13 13 13,56 13,5 14 14 145 145 15 15 15,5
ins 434 454 5 5 5V 5% 5 5V 5% 5% 5% 5% 6 6 6%

fl0) cm 25 26 27 28 29 30 31 32 34 36 38 40 42 44 46
ins 9% 10%  10% 11 11% 11% 12% 12% 13% 14% 15 15% 16% 17% 18

® cm 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38
ins 9% 9% 10%  10% 11 11% 11% 12% 12% 13 13% 13% 14%  14% 15

® cm 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55 56
ins 16%. 17 17% 17% 18% 18 18% 194 194 20 20 207 21 21% 22

deutsch

O KorpergroBe @ Innere Beinlange _

© Brustumfang O Riickenlange Zm%mﬂ Blusen ﬁ:g Jacken

© Taillenumfang O Schulterbreite wm_mm%:m%ssmo dem

O Hiiftumfang @ Oberarmumfang Hosen und mdoxm nach

O Armlange @ Brusttiefe dem Huftumfang.

O Seitenlange ohne Bund ® \ordere Taillenlénge

english

O Height @ Inside leg length For dresses, blouses, coats

@ Bust O Back length and Jackets select size ac-

© Waist © Shoulder width cording to bust measure-

O Hip © Upper arm circumf. ment, Tor trousers and

Sleeve length Bust point SKIIS accoraing 1o Nip
6 g @ Bust p Kirt ding to h
measurement.

O Side leg length

@ Front waist length

francais

O Stature

© Tour de poitrine

© Tour de taille

O Tour des hanches

O Longueur de manche
O Longueur coté pantalon

@ Longueur interne de jambe
O Longueur du dos

O Largeur des épaules

© Tour du bras

@ Profondeur de poitrine

@ Longueur taille devant

Robes, corsages,
manteaux et vestes seront
choisis d‘apres votre tour
de poitrine, les pantalons et
les jupes d'apres votre tour
des hanches.

9b <
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_mwmw_.wmm_m GroéBen Sizes Tailles Maten Taglie Talla Sterrelse PASMEPDI
Eur 32 34 36 38 40 42 44 46 48 50 52 54 56 58 60
us 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30 32 34
0 cm 168 168 168 168 168 168 168 168 168 168 168 168 168 168 168
ins 66%s 665 6OC% 06 66% 66 66% 66% 66 66% 66% 66% 66% 66% 66
) cm 76 80 84 88 92 96 100 104 110 116 122 128 134 140 146
ins 29% 31% 33 34% 36% 37% 39% A 43V 45% 48 50% 52% 55% 57>
P23 cm 58 62 66 70 74 78 82 86 92 98 104 110 116 122 128
ins 22%  24% 26 27, 29% 30% 32¥a 33% 36% 38% 41 43Vs  45% 48 50%
o cm 82 86 90 94 98 102 106 110 116 122 128 134 140 146 152
ins 32V, 33% 35% 37 38% 40% 41% 43V 45% 48 50% 52% 55%% 57% 597
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